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Module 5: Linguistic Diversity, Creativity and Social Transformation
Lesson 7: Linguistic Diversity in the Digital World: Threats and Opportunities
by Claudia Soria
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On-line resources:

Bachlakova, P. (2017). How Indigenous Millennials Are Using Tech to Save Their Dying
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saved? The Conversation, 5 October 2016: https://theconversation.com/taking-
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Stern, A. (2018). Can the Internet Revitalize Local Languages? Stanford Social Innovation
Review Jan. 12, 2018:
https://ssir.org/articles/entry/can the internet revitalize local languages
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See also:

Activismo Lenguas: https://rising.globalvoices.org/lenguas/

The Digital Language Diversity Project. Digital Language Survival Kit
http://www.dldp.eu/sites/default/files/documents/DLDP_Digital-Language-

SurvivalKit.pdf

Translation Commons: Language Digitalization Initiative. Zero to Digital: a guide to bring
your language online:
https://sites.google.com/translationcommons.org/language-digitization/ zero-to-

digital-guide
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